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Сажетак
Најстарија збирка књига светогорског Манастира Светог Павла оформљена је упоредо са његовом обновом, око 
1385. године. Захваљујући поклонима и преписивачкој делатности у самом Манастиру, његов књижни фонд 
се увећавао све до 18. века, до када је потрајао период стабилности и напреткa. Манастир је доспео у тешку 
материјалну ситуацију почетком 18. века, па су га, постепено, од српских, преузели грчки монаси. Њихова небрига 
за српско културно наслеђе довела је до пропадања и отуђења већег броја књига из манастирске Библиотеке. 
Бројни посетиоци, током 19. века, однели су најлепше и највредније примерке књига, које се сада налазе у 
библиотекама широм Европе. Једну од најзначајнијих српских и словенских библиотека на Атосу потпуно је уништио 
пожар 1902. године.
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Би бли о те ке, ар хи ви и ри зни це све то гор ских 
ма на сти ра, у свом ми ле ни јум ском тра ја њу, са чу ва-
ли су број не спо ме ни ке кул ту ре ко ји пред ста вља-
ју за јед нич ку ба шти ну свих пра во слав них на ро да. 
Стал но до пу ња ва не и об на вља не, у ци љу обез бе-
ђи ва ња усло ва за од ви ја ње ли тур гиј ског жи во-
та (на ста ле упра во пре ма ње го вим прин ци пи ма), 
све то гор ске збир ке књи га су се уве ћа ва ле и ши-
ри ле, са би ра ју ћи нај пре фи ње ни ја оства ре ња хри-
шћан ске ду хов но сти. Исто вре ме но, са Све те Го ре 
ши рио се сна жан ду хов ни и кул тур ни ути цај на це-
ло куп ну хри шћан ску ци ви ли за ци ју. Пре ма ре чи ма 
Ди ми три ја Бог да но ви ћа, „на ро чи то су сло вен ски 
ма на сти ри ва жна сре ди шта сло вен ске пи сме но-
сти, а њи хо ве би бли о те ке сво је вр сне на ци о нал не 
би бли о те ке сред њег ве ка”1. Би бли о те ка Ма на сти-
ра Све тог Па вла ве ко ви ма је би ла (по ред хи лан-
дар ске) јед на од нај зна чај ни јих срп ских, од но сно 

1 Ди ми три је Бог да но вић, „Пер спек ти ве књи жев но и сто риј ских ис тра жи-
ва ња у збир ка ма сло вен ских ру ко пи са Све те Го ре”, Ар хе о граф ски при-
ло зи бр. 2 (1980): 33.

сло вен ских би бли о те ка на Ато су. Њен књи жни 
фонд вре ме ном је по ста јао све обим ни ји и са др-
жин ски раз но свр сни ји2.

Скром на све до чан ства о по че ци ма жи во та у Ма-
на сти ру Све тог Па вла, кра јем 10. ве ка, са чу ва на су 
пр вен стве но у ис пра ва ма дру гих све то гор ских ма-
на сти ра3. На ме сту да на шњег ма на сти ра, на за пад-
ној стра ни атон ског по лу о стр ва, брат ство Ма на сти-
ра Кси ро по та ма обра зо ва ло је ме тох, у на сто ја њу 
да обез бе ди сво ја пра ва на ју жном де лу по лу о стр-
ва. Убр зо се но во о сно ва на за јед ни ца оса мо ста ли-
ла, мо жда већ око 1035. го ди не, ма да је зва нич но 
и да ље би ла пот чи ње на Кси ро по та му. Ма на стир ски 

2  Гој ко Су бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, у Ка зи ва ња о Све тој Го ри 
(Бе о град: Про све та, 1995), 125.
3  Од ра до ва са те ма ти ком из нај ра ни је по ве сти овог ма на сти ра тре ба 
на ве сти сле де ће: Step ha ne Bi non, Les ori gi nes légen da i res et l'hi sto i re de 
Xéro po ta mou et de Sa int-Paul de l'At hos. Étu des di plo ma ti que et cri ti que (Lo u-
vain: Bu re a ux du Muséon, 1942); Ger ma i ne da Co sta-Lo u il let, „La Vie da 
Paul de s. Xéro po ta mos et le chryso bul le de Ro main Ier Lécapène”, Byzan-
tion br. 12 (1936): 181–211; Vi ta lien La u rent, „Xéro po ta mou et Sa int-
Paul. Hi sto i re et légen de à l'At hos”, Re vue hi sto ri que du Sud-Est européen 
br. 22 (Bu ca rest 1945): 267–287; Ac tes de Xéro po ta mou: édi tion di plo ma ti-
que par Jac qu es Bom pa i re (Pa ris: P. Let hi el le ux 1964).
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жи вот је за мро већ по чет ком 12. ве ка, а Ма на стир 
је за пу стео, нај ве ро ват ни је услед раз бој нич ких на-
па да с мо ра. О ду гом вре мен ском пе ри о ду – од по-
чет ка 12. па до осам де се тих го ди на 14. ве ка, нај-
по у зда ни је све до чи до ку мент из 1329. го ди не, ко ји 
опи су је жа ло сно ста ње све то гор ских ма на сти ра, 
ме ђу ко ји ма је и Ма на стир Све тог Па вла4.

Око 1383–1384. го ди не, дво ји ца срп ских мо на-
ха вла сте лин ског по ре кла – Ге ра сим Бран ко вић5 
и Ан то ни је Ба гаш6 за по че ли су об но ву Ма на сти ра 
ко ји је био у ру ше ви на ма. По што ва ни на Све тој 
Го ри због ис так ну те уло ге у жи во ту це ло куп не мо-
на шке за јед ни це и за ла га ња на дво ро ви ма срп ске 
вла сте ле за ин те ре се и пра ва свих све то гор ских 
ма на сти ра, не са мо срп ског Хи лан да ра, до би ли су 
до зво лу да из осно ва об но ве овај древ ни ма на стир. 
Та ко је, по дру ги пут, са да ју жно од но во о сно ва них 
ма на сти ра Гри го ри ја та, Ди о ни си ја та и Си мо но пе-
тре, за по чео жи вот у Све том Па влу 7.

Но ви кти то ри су на сто ја ли да Ма на сти ру 
прибаве има ња и при хо де, раз ја сне ње гов прав ни 
по ло жај и од ре де гра ни це зе мљи шта ко је су га де-
ли ле од по се да су сед них ма на сти ра. Пр ви ве ли ки 

4 Гој ко Су бо тић, „Об но ва ма на сти ра Све тог Па вла у XIV ве ку”, Збор-
ник ра до ва Ви зан то ло шког ин сти ту та бр. 22 (1983): 207–208; Су бо-
тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 114; Мом чи ло Спре мић, „Бран ко ви ћи 
и Све та Го ра”, у Дру га ка зи ва ња о Све тој Го ри, уред ник Мил ка Јан ко вић 
(Бе о град: Про све та; Дру штво при ја те ља Све те Го ре Атон ске; Би бли о те-
ка гра да Бе о гра да, 1997), 82–83.
5 Мо нах Ге ра сим био је нај ста ри ји син охрид ског се ва сто кра то ра Бран-
ка Мла де но ви ћа и брат Ву ка Бран ко ви ћа. Ро ђен као Ни ко ла Ра до ња, 
не по зна те го ди не, све тов ни жи вот про вео је у Охри ду у бра ку са Је-
ле ном, се стром кра ља Ву ка ши на и де спо та Угље ше. Без су пру ге и две 
кће ри остао је, нај ве ро ват ни је, то ком епи де ми је ку ге, 1363. го ди не, јер 
се већ сле де ће, а нај ка сни је 1365. го ди не, за мо на шио у Хи лан да ру и 
узео име Ро ман. У ве ли кој схи ми про ме нио је име у Ге ра сим, ка ко се 
по ми ње већ од 1376/77. го ди не. На кон ви ше од де це ни је про ве де не 
у Све том Па влу, умро је 1399. го ди не. Не зна се где је са хра њен. Уп: 
Су бо тић, „Об но ва ма на сти ра Све тог Па вла у XIV ве ку”: 216–217; Су-
бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 116–117, 123; Спре мић, „Бран ко ви ћи 
и Све та Го ра”, 81–83; Та тја на, Су бо тин-Го лу бо вић, „Сло вен ски ма на-
сти ри на Све тој Го ри као књи жев ни и пре пи си вач ки цен три”, у Тре ћа 
ка зи ва ња о Све тој Го ри, уред ни ци Че до мир Мир ко вић и Мир ја на Ми ло-
са вље вић (Бе о град: Про све та; Дру штво при ја те ља Све те Го ре Атон ске, 
2000), 202–203. 
6  Дру ги кти тор, мо нах Ар се ни је (као ве ли кос хим ник Ан то ни је) био је 
по ре клом из вла сте лин ске по ро ди це Ба гаш, ко ја је има ла у свом по се ду 
Вра ње и око ли ну. Све до чан ства о ње го вом све тов ном жи во ту ни су са-
чу ва на. Као мо нах жи вео у Ва то пе ду, пре об но ве Све тог Па вла. Био је 
уче ник ва то пед ског ду хов ни ка, кир Ге на ди ја стар ца, ко ји је „у иноч ким 
тру до ви ма и по ви зи ма по снич ки про си јао у Св. Го ри Атон ској”. Због 
ду хов ног ауто ри те та, ко ји је ужи вао на Све тој Го ри, био је пр ви игу ман 
об но вље ног Све тог Па вла, све до смр ти, 1405. или 1406. го ди не. Уп: 
Ђор ђе Сп. Ра до ји чић, „Фе у дал на по ро ди ца Ба гаш из Вра ња”, Врањ ски 
гла сник бр. 1 (1965): 21; Су бо тић, „Об но ва ма на сти ра Све тог Па вла у 
XIV ве ку”: 225–227, 247; Су бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 117; Су-
бо тин-Го лу бо вић,„ Сло вен ски ма на сти ри...”, 203. 
7 Пе ри од об но ве мaнастира у 14. веку де таљ но је об ја снио Гој ко Су бо-
тић у две сту ди је: „Об но ва ма на сти ра Све тог Па вла у XIV ве ку”: 211–
212, 214, 219–225; „Ма на стир Све тог Па вла”, 115–117.

по клон сти гао је већ у про ле ће 1385. го ди не, ка да 
је Ан то ни јев брат, вла сте лин Ни ко ла Бал до вин Ба-
гаш, да ро вао Све том Па влу ста ри Ма на стир Бо го-
ро ди це Ме со ни си о ти се у бли зи ни Во де на8. О то ме 
је из дао ис пра ву, ко ју је, нај ве ро ват ни је, са ста вио 
и на пи сао лич но мо нах Ан то ни је. У њој се на бра-
ја ју број на се ла, ви но гра ди, мли но ви, ку ће, сто ка, 
ри ба ри и за на тли је у Во де ну, као и ма ли ма на сти-
ри и хра мо ви са све тим ства ри ма. Био је то по че-
так ства ра ња ма на стир ског вла сте лин ства, чи ји се 
је дан део на ла зио из ван Све те Го ре9.

Овом при ли ком Ма на стир Све тог Па вла да ро-
ван је и мно го број ним књи га ма и свим пред ме-
ти ма ко је „слу же до сто јан ству и укра су цр кве”10. 
Све до чан ство о при ла га њу књи га ука зу је на то да 
је Би бли о те ка древ ног Ма на сти ра Бо го ро ди це Ме-
со ни си о ти се при па ла Ма на сти ру Све тог Па вла. У 
ма на стир ској Би бли о те ци на ла зи ле су се књи ге ко-
је су ста ри је и од об но ве ма на сти ра, а ко је су, мо-
гућ но, на тај на чин до спе ле у ма на стир. Не ко ли ко 
их је са чу ва но и до 19. ве ка, ка да су за ин те ре со-
ва ни ис тра жи ва чи-по се ти о ци за бе ле жи ли њи хо во 
по сто ја ње. Исто вре ме но је Ан то ни је Ба гаш, кти тор 
и пр ви игу ман об но вље ног ма на сти ра, сво јом де-
лат но шћу ути цао на про ши ре ње књи жног фон да. 
Био је лич ност из у зет не књи жев не кул ту ре; за бе ле-
же но је да се ба вио пре во ђе њем де ла са грч ког на 
срп ски (срп ско сло вен ски) је зик11. 

8  Еде са (грч ки) или Во ден (сло вен ски) је град у Егеј ској Ма ке до ни ји, 
де ве де сет пет ки ло ме та ра, се ве роза пад но од Со лу на.
9  Су бо тић, „Об но ва ма на сти ра Све тог Па вла у XIV ве ку”: 215, 230–239, 
248–251; Су бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 118–122; Иван М. Ђор ђе-
вић, Сту ди је срп ске сред њо ве ков не умет но сти (Бе о град: За вод за уџ бе-
ни ке, 2008), 289–290.
10  Су бо тић, „Об но ва ма на сти ра Све тог Па вла у XIV ве ку”: 248–249; Су-
бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 118–119; Гој ко, Су бо тић, „Ма на стир 
Бо го ро ди це Ме со ни си о ти се”, Збор ник ра до ва Ви зан то ло шког ин сти ту-
та бр. 26 (1987): 126, 148.
11  У јед ном ко дек су Рил ског ма на сти ра из 1472/3. го ди не Вла ди слав 
Гра ма тик је на кра ју спи са Ан дри јан ти (О ста ту а ма) Св. Јо ва на Зла-
то у стог, за бе ле жио да је ње гов пре пис на стао по пре во ду „див ног кир 
Ан то ни ја” ко ји га је са ста вио за Ни ки ту, ар хи ђа ко на хво стан ског ми-
тро по ли та Ва си ли ја. На за кљу чак да се ра ди о ис тој лич но сти под име-
ном Ан то ни је на во ди бе ле шка пре пи сив ча Ата на си ја у ру ко пи су ко ји 
са др жи По у че ња Је фре ма Си ри на и Жи ти ја Те о до си ја Ве ли ког и Гри го ри ја 
Оми рит ског. Мо нах Ата на си је их је пре пи сао 1461/62. го ди не по же љи 
је ро мо на ха Те о фа на, игу ма на Све тог Па вла, и при то ме за бе ле жио: да 
је ту књи гу пре вео Ан то ни је са грч ког на срп ски. Овај ру ко пис са пре во-
ди ма Ан то ни ја Ба га ша се та да на ла зио у Ма на сти ру чу ва ју ћи успо ме ну 
на свог кти то ра. Са да овај ру ко пис при па да бо га том фон ду ру ко пи са 
ма на сти ра Њам ца, ме ђу ко ји ма је ве ли ки број срп ске ре дак ци је, а је-
дан део је са Све те Го ре, о че му све до че за пи си са по ме ни ма ма на-
сти ра Ксе но фон та и Све тог Па вла – Алек сан др Ива но вич Яци мир ский, 
Сла вян ские и рус ские ру ко пи си ру мын ских би бли о тек (Сан ктпе тер бур гъ: 
Им пе ра тор ская ака де мия на у къ, 1905); Уп: Су бо тић, „Об но ва ма на сти-
ра Све тог Па вла у XIV ве ку”: 248; Ра до ји чић, „Фе у дал на по ро ди ца Ба-
гаш из Вра ња”: 19–23. 
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Ве о ма по вољ на окол ност за про ши ре ње би-
бли о теч ког фон да би ла је та што су се у гра ни ца-
ма ма на стир ског по се да на ла зи ли и Ке ли ја Све тог 
Ми ха и ла и Брат ство Све те Ане, ко је је има ло спе-
ци фич на за ду же ња. Би ли су им за бра ње ни по љо-
при вред ни ра до ви или га је ње пче ла, да би се ба ви-
ли пре пи си ва њем и по ве зи ва њем књи га, из ра дом 
кр сто ва и на пр сни ка у ду бо ре зу, пле те њем, ве зом, 
ре за њем пе ча та за прос фо ру и слич ним по сло ви-
ма. За хва љу ју ћи то ме, ве ли ки број ру ко пи са из Би-
бли о те ке Све тог Па вла но сио је бе ле шке пи са ра из 
Ке ли ја Све те Ане и Но вог ски та12.

Ма на стир је убр зо сте као углед и на ста вио да 
ја ча упра во у 15. ве ку (ина че ве о ма те шком за ве-
ћи ну дру гих). Бу ду ћи да је био у до број фи нан сиј-
ској си ту а ци ји, знат на сред ства по зајм љи вао је и 
оста лим брат стви ма. Би бли о теч ки фонд се уве ћа-
вао, по ма ган од срп ске вла сте ле број ним по кло-
ни ма13. Чи ње ни ца да је то ком 15. или по чет ком 
16. сто ле ћа Ми ро сла вље во је ван ђе ље ов де до не то 
из Хи лан да ра ра ди пре по ве зи ва ња, о че му све до-
че пе ча ти на ко ри ца ма са нат пи сом т а(гі) паѵл 
(Све тог Па вла, ге ни тив јед ни не од Све ти Па вле), 
го во ри о раз ви је ној књи го ве зач кој де лат но сти у 
Ма на сти ру14.

Не сум њи во је да се Сте фан Ла за ре вић бри нуо 
о овом ма на сти ру, по го то во о ма на стир ској Би бли-
о те ци, јер је је дан број књи га на стао упра во по ње-
го вој за по ве сти15. Ар хи ман дрит Ле о нид Ка ве лин 
је сма трао да је фонд Би бли о те ке Све тог Па вла 

12 У уго во ру из ме ђу Ма на сти ра Кси ро по та ма и Ге ра си ма Ра до ње и Ан-
то ни ја Ба га ша, из 1399/1400. го ди не, на во ди се да је кти то ри ма Све тог 
Па вла, би ла усту пље на и „ке ли ја ар хи стра ти га (Ми ха и ла)”, као и „це ла 
област брат ства Све те Ане”. У овом уго во ру пр ви пут се по ми ње чу ве-
ни Скит Све те Ане, ко га ће убр зо по че ти да на ста њу ју срп ски мо на си, 
о че му све до чи жи ва пре пи си вач ка де лат ност на срп ско сло вен ском 
је зи ку (ви ше о пре пи си вач кој де лат но сти у ски ту Све те Ане: Су бо тин-
Го лу бо вић,„ Сло вен ски ма на сти ри...”, 203–204). Скит је, ве ро ват но, у 
дру гој по ло ви ни 17. ве ка при пао Ве ли кој Ла ври, ма да је је дан део ове 
мо на шке за јед ни це по знат као Но ви Скит, остао све то па влов ски све до 
18. ве ка. Ње га су, као и Све ту Ану, на ста њи ва ли срп ски мо на си све до 
18. ве ка. Уп: Ду шан Син дик, „Срп ске по ве ље у све то гор ском ма на сти ру 
Све тог Па вла”, Ме шо ви та гра ђа бр. 6 (1978): 187–191; Су бо тић, „Об но-
ва ма на сти ра Све тог Па вла у XIV ве ку”: 233–238; Су бо тић, „Ма на стир 
Све тог Па вла”, 123–124. 
13 Су бо тић, „Об но ва ма на сти ра Све тог Па вла у XIV ве ку”: 243; Су бо тић, 
„Ма на стир Све тог Па вла”, 130.
14 Ла зар Мир ко вић, Ми ро сла вље во је ван ђе ље (Бе о град: На уч на књи га, 
1950), 10–11; Ди ми три је Бог да но вић, Ка та лог ћи рил ских ру ко пи са ма на-
сти ра Хи лан да ра (Бе о град: СА НУ; На род на би бли о те ка Ср би је, 1978), 
20.
15 Ђор ђе Три фу но вић, „Жи вот, до ба и књи жев ни рад Сте фа на Ла за ре-
ви ћа”, у Де спот Сте фан Ла за ре вић: књи жев ни ра до ви, при ре дио Ђор ђе 
Три фу но вић (Бе о град: Срп ска књи жев на за дру га, 1979), 87–90; Гор да-
на Сто кић Си мон чић, Књи га и би бли о те ке код Ср ба у Сред њем ве ку (Пан-
че во: Град ска би бли о те ка, 2008), 43.

нај ви ше уве ћан књи га ма из Ре сав ског ма на сти ра, 
на кон ве ли ких не да ћа ко је су га за де си ле то ком 
тур ских осва ја ња сре ди ном 15. ве ка16. На и ме, ре-
сав ски мо на си, од но сно је дан део брат ства, спас су 
по тра жи ли пр вен стве но у нај зна чај ни јим срп ским 
све то гор ским ма на сти ри ма – Хи лан да ру и Све том 
Па влу. Не од ба цу ју ћи ње го ву прет по став ку, мо же-
мо до да ти да су књи ге из овог чу ве ног пи сар ског 
цен тра и на дру ги на чин мо гле до ћи до Све те Го ре, 
на при мер ди рект ним по кло ном њи хо вих вла сни-
ка, пи са ра, на ру чи ла ца и сл. Та ко ђе, књи ге из овог 
чу ве ног пи сар ског цен тра мо гле су до ћи до Све те 
Го ре и пу тем по кло на – од вла сни ка, пи са ра, на ру-
чи о ца итд. Ме ђу тим, ова про бле ма ти ка мо ра ла би 
би ти пред мет по себ них ис тра жи ва ња.

Срп ски вла да ри из ку ће Бран ко ви ћа по ма га ли 
су брат ство Све тог Па вла до кра ја са мо стал но сти 
срп ске сред њо ве ков не др жа ве. Гр гур Бран ко вић 
је, за јед но са мај ком Ма ром и бра ћом Ђур ђем и 
Ла за ром (ве ро ват но 1403. го ди не), по кло нио Ма-
на сти ру ви ше се ла и до де лио му стал ни го ди шњи 
при ход од два де сет ли та ра сре бра. Не ко ли ко го-
ди на ка сни је, Ма на сти ру је да ров ни цу из дао и де-
спот Ђу рађ, за јед но са мај ком Ма ром и бра том 
Ла за ром. Кти тор ство де спо та Ђур ђа Бран ко ви ћа, 
по ред по твр де оста лих по ро дич них да ва ња, по све-
до че но је 1446/47. го ди не по ди за њем но вог ка то-
ли ко на по све ће ног Све том Ге ор ги ју, ко ји је сру шен 
при ли ком зи да ња но ве цр кве 1839–1845. го ди не17.

Сул та ни ја Ма ра, су пру га сул та на Му ра та II и 
ма ће ха Мех ме да II Осва ја ча, по себ но је бри ну ла 
о за ду жби ни сво је по ро ди це на Ато су. На кон смр-
ти Му ра та II (1451), вра ти ла се у де спо то ви ну, ко ју 
је на пу сти ла 1457. го ди не, и на ста ни ла се на свом 
по се ду у Је же ву, у Струм ској обла сти, бли зу Се ра, 
ко ји је до би ла у ба шти ну од Мех ме да II. Ода тле је, 
пу не три де це ни је, пра ти ла жи вот Све те Го ре и по-
ма га ла ње не ма на сти ре. По се бу па жњу по све ћи ва-
ла је Хи лан да ру и Све том Па влу. Оба ма на сти ра су 
би ле вла дар ске за ду жби не, а она је се бе сма тра ла 

16  Ле о нид Ка ве лин, „Сло ве но-срп ска књи жни ца на Св. Го ри Атон ској, у 
ма на сти ру Хи лан да ру и Св. Па влу”, Гла сник Срп ског уче ног дру штва бр. 
44 (1877): 274–275.
17  Ду шан Син дик, „Срп ске по ве ље ...”, 191–192, 194–195; Су бо тић, 
„Ма на стир Све тог Па вла”, 129–130; Спре мић, „Бран ко ви ћи и Све та Го-
ра”, 85–87, 90–92, 96–97.
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њи хо вим на след ним кти то ром18. Ука зав ши Све том 
Па влу ве ли ко по што ва ње, а ње го вом брат ству из у-
зет но по ве ре ње, по кло ни ла им је ве ли ку све ти њу – 
Да ро ве му дра ца са Ис то ка (зла то, смир ну и ли ван). 
Да ро ви се и да нас као дра го це ност чу ва ју у ма на-
сти ру. На ње но да ри ва ње под се ћа и жи во пре да ње 
мо на ха о ње ној по се ти Све тој Го ри, ко је је де таљ но 
за бе ле жио ар хи ман дрит Ан то нин Ка пу стин19.

За ду жби ну сво јих пре да ка на ста ви ли су да по-
ма жу мла ђи Бран ко ви ћи и њи хо ви срод ни ци у та-
да шњој ју жној Угар ској, као и по том ци у Вла шкој и 
Мол да ви ји. Де спо ти ца Ан ге ли на, за јед но са си но-
ви ма Јо ва ном и Ђор ђем, до де ли ла је Ма на сти ру, 
по ве љом од 11. но вем бра 1495. го ди не, го ди шњу 
по моћ од 500 злат ни ка20. Вла шки и мол дав ски вла-
да ри, род бин ским ве за ма по ве за ни са по ро ди цом 
Бран ко вић, ни су се оглу ши ва ли о мол бе све то гор-
ске за јед ни це и да ре жљи во су по ма га ли ма на сти-

18 Од Ма на сти ра Ес фиг ме на от ку пи ла је и по кло ни ла Све том Па влу 
ме тох на Пре вла ци, у се вер ном де лу Ато са. Стон ски до хо дак од 500 
пер пе ра ко ји су да ва ли Ду бров ча ни је ру са лим ском Ма на сти ру Све тих 
Ар хан ђе ла, док су ту жи ве ли срп ски мо на си, још од вре ме на ца ра Ду-
ша на, пре у сме ри ла је ка Хи лан да ру и Све том Па влу, на кон пре ла ска 
ма на стир ског брат ства на Све ту Го ру. Ду бров ча ни све до 1792. бе ле же 
до ла ске све то па влов ских и хи лан дар ских мо на ха по стон ски до хо дак, 
та ко да је овај при ход по ма гао оп ста нак Ма на сти ра го то во пу на три 
ве ка. Овим ма на сти ри ма усту пи ла је 1466. го ди не се ла Је же ву и Мра-
вин це, та ко што је три пе ти не при хо да од ре ди ла Хи лан да ру, а две пе-
ти не Све том Па влу. У истом од но су за ве шта ла је и сву сво ју по крет ну 
и не по крет ну имо ви ну. Са мо је пи та ње у ко јој ме ри су се Хи лан дар и 
Све ти Па вле ко ри сти ли по ме ну том за о став шти ном, од но сно, ко ли ко је 
ис пу ње на же ља Ма ре Бран ко вић. У сва ком слу ча ју, по сед Ма на сти ра 
ни ка да ни су по ста ла чи та ва се ла, јер су у ме ђу вре ме ну из гу би ла ста тус 
мул ка, ко ји је мо гао би ти за ве штан. Уп: Су бо тић, „Ма на стир Све тог Па-
вла”, 141–142; Спре мић, „Бран ко ви ћи и Све та Го ра”, 93–94; Алек сан-
дар Фо тић, Све та Го ра и Хи лан дар у Осман ском цар ству (XV–XVII) (Бе о-
град: Бал ка но ло шки ин сти тут СА НУ; Све ти ар хи је реј ски Си нод Срп ске 
пра во слав не цр кве; [Света Го ра Атон ска]: Ма на стир Хи лан дар, 2000), 
184, 385–388.
19  Син дик, „Срп ске по ве ље ...”, 200–202; Су бо тић, „Ма на стир Све тог 
Па вла”, 134. Но се ћи по кло не ко је су тро ји ца му дра ца са Ис то ка при не-
ли но во ро ђе ном Хри сту (зла то, смир ну и ли ван), ца ри ца Ма ра се ис кр-
ца ла на при ста ни шту Све тог Па вла и упу ти ла у ма на стир. На по ла пу та, 
ја вио јој се глас с не ба ре кав ши да на Све тој Го ри вла да јед на дру га 
ца ри ца, Мај ка Бож ја. Ма ра је да ро ве пре да ла мо на си ма ко ји су је до-
че ка ли и вра ти ла се на брод, а на ме сту где се јој се ја ви ло про ви ђе ње 
по диг ну та је цр кви ца („ки оск”), осли ка на пред ста ва ма овог до га ђа ја. 
Уп: Ан то нин Ка пу стин, За мет ки по клон ни ка Свя той Го ры (Мо сква: Ин-
дрик, 2013), 210.
20  Син дик, „Срп ске по ве ље ...”, 202–203. 

ре21. О њи хо вом ста ра њу за ма на стир ску Би бли о-
те ку све до чи и за пис на Је ван ђе љу, ко ји је об ја вио 
ар хи ман дрит Ле о нид Ка ве лин, у ко јем се ка же да 
је књи га пи са на по на ло гу Јо на Пе тра, мол дав ског 
вој во де, си на Мир че вој во де. Књи га је пи са на не-
што ма ње од ме сец да на, од 4. фе бру а ра 1560. до 
8. мар та 1560. го ди не22. По ред ру мун ских, Ма на-
стир су по ма га ли и ру ски ве ли ки кне зо ви, а по том 
и ца ре ви. Ве ли ко до стој ни ци срп ске цр кве, по пут 
беч ке реч ког од но сно те ми швар ског ми тро по ли-
та Ми ха и ла, с кра ја 17. ве ка, ста ра ли су се о овој 
све ти њи23. 

О бо гат ству, ра зно вр сно сти и зна ча ју све то па-
влов ске Би бли о те ке нај бо ље све до чи чи ње ни ца 
да је ста рац Ар се ни је Су ха нов из ове би бли о те ке 
узео нај ви ше књи га, ка да је по на ло гу ру ског па-
три јар ха Ни ко на (1652–1660) до шао у Све ту Го ру 
да са ку пи нај ва жни је грч ке и сло вен ске књи ге ра-
ди ис пра вља ња бо го слу жбе них књи га у Ру си ји. Та-
да шњи ста ре ши на Ма на сти ра био је ар хи ман дрит 
Ака ки је, Ср бин, и за услу гу учи ње ну Су ха но ву из-
да шно је на гра ђен. Ове књи ге су у 19. ве ку би ле у 
Си но дал ној би бли о те ци Мо сков ске па три јар ши је а 
део њих је био у Би бли о те ци Вос кре сен ског ма на-
сти ра или Ма на сти ра Но вог Је ру са ли ма, за ду жби-
ни па три јар ха Ни ко на24.

Срп ски ка рак тер Ма на сти ра Све тог Па вла и 
срп ско по ре кло ње го вих мо на ха се у пр вим ве ко-
ви ма на кон об но ве не до во ди у пи та ње, али ва жно 

21  По рез, ко ји су ма на сти ри осман ским вла сти ма да ва ли од се ком, 
ис пла ћи ва ли су вла шки вој во да Мир ча Чо бан (за 1550) и мол дав ске 
вој во де, Пе тар Хро ми (од 1574/75) и Ва сил Лу пул (за раз до бље 1637–
1641). Мо же се прет по ста ви ти да су то чи ни ле и дру ге вој во де, осве-
до че ни до бро чи ни те љи све то гор ских ма на сти ра. Мол дав ски вој во да 
Сте фан Ве ли ки је у Ма на стир Све тог Па вла до вео во ду 1500. го ди не, а 
за тим са си ном Бог да ном, из гра дио фон та ну и кр сти о ни цу. Као са мо-
ста лан вла дар, Бог дан III Сле пи је, 1518. го ди не, ис пред Хра ма де спота 
Ђур ђа до зи дао при пра ту. Вла шки вој во да Јо ван Не а го је, муж Ми ли це 
Де спи не Бран ко вић, са си ном Те о до ром, за по чео је град њу ку ле ко ја и 
да нас до ми ни ра ком плек сом. До вр шио га је вој во да Пе тар IV Ра реш, 
чи ја је дру га су пру га би ла Је ле на Бран ко вић, та ко ђе кћи де спо та Јо ва-
на Бран ко ви ћа, си на де спо ти це Ан ге ли не. Пре то га, вој во да Јо ван Вла-
ди слав са же ном Аном, да ро вао је Ма на сти ру ве ли ку ико ну све тог Ата-
на си ја, око ва ну по зла ће ним сре бром. Об на вља ње жи во пи са у Хра му 
Св. Ђор ђа, нај ве ро ват ни је 1552. го ди не, мо гло би да ука же на на ста вак 
ста ра ња ру мун ских го спо да ра о овом ма на сти ру. Мо жда је Алек сан дар 
IV Ла пу шња ну, оже њен Рок сан дом, кћер ком Пе тра IV Ра ре ша и Је ле не 
Бран ко вић, ко ји је на пре сто сту пио сеп тем бра 1552. го ди не, на ста вио 
да по ма же ову срп ску све ти њу. То ком сво је вла да ви не, вла шки вој во да 
Кон стан тин, из ро да Бран ко ва на (1688–1714), био је кти тор Mанастира 
Све тог Па вла, а мол дав ски вој во да Кон стан тин, са су пру гом Ма ри јом, 
по ди гао је ов де, 1750. го ди не, па ра клис по све ћен све ти ма, Кон стан ти-
ну и Је ле ни. Уп: Су бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 136–138; Фо тић, 
Све та Го ра и Хи лан дар, 67.
22  Ка ве лин, „Сло ве но-срп ска књи жни ца ...”: 287–288.
23  Су бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 141–142.
24  Ка ве лин, „Сло ве но-срп ска књи жни ца ...”: 277.
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је ис та ћи да је та кво ста ње за др жа но и у дру гој по-
ло ви ни 17. ве ка. О то ме нај ре чи ти је го во ри за пис 
на Псал ти ру у Би бли о те ци Је ру са лим ске па три јар-
ши је, оста вљен као све до чан ство о хо до ча шћу на 
Хри стов Гроб, 1661/62. го ди не. У свом за пи су про-
и гу ман Хри сти фор ка же да до ла зи из „ма на сти ра 
Све тог Па вла, ве ли ке ла вре срп ске”25. Ме ђу тим, на 
пре ло му 17. и 18. ве ка по чи ње да опа да број сло-
вен ских мо на ха у од но су на мо на хе грч ког по ре-
кла, ко ји су по ла ко узи ма ли при мат над Ма на сти-
ром. Ве о ма те шко фи нан сиј ско ста ње за де си ло је 
Ма на стир по чет ком 18. сто ле ћа. Не ма ју ћи чи ме да 
из ми ри број не да жби не, брат ство је 1717. го ди не 
да ло у за лог сре бр не ства ри, као и јед но око ва но 
jеванђење и ми тру26. На кон то га, у Ма на сти ру је 
пре о вла да ло грч ко мо на штво. Већ при ли ком сво-
је дру ге по се те, 1744. го ди не, Ва си лиј Гри го ро вич 
Бар ски је за те као са мо грч ке мо на хе27. 

Про ме на ет нич ког ка рак те ра Ма на сти ра, од 
срп ског ка грч ком, нај не по вољ ни је се од ра зи ла 
на ма на стир ску Би бли о те ку, од но сно на њен сло-
вен ски, углав ном срп ски кор пус. Бри жљи во чу ван 
ве ко ви ма, део не ка да шњег ве ли ког фон да, ко ји је 
пре жи вео и пу сто ше ње тур ске вој ске то ком Грч ког 
устан ка (1821–1829), до че као је нај те жи пе ри од у 
свом ско ро по лу ми ле ни јум ском тра ја њу. Не ма ју ћи 
до вољ но осе ћа ја за вред ност сло вен ских ру ко пи са 
и њи хов зна чај за све ко ли ку ба шти ну, не са мо срп-
ску и сло вен ску, грч ко мо на штво је до зво ља ва ло 
по се ти о ци ма раз ли чи тих на ме ра и по бу да да од-
но се нај дра го це ни је књи ге из фон да.

На кон 1830. го ди не, европ ски де ло ви Тур ске, 
па и Све та Го ра, по ста ли су за ни мљи ви број ним 
ис тра жи ва чи ма, пут ни ци ма раз ли чи тих про фи ла, 
на ме ра, ци ље ва, по бу да, ка ко из За пад не Евро пе, 
та ко и из Ру си је. Је дан од пр вих пут ни ка из овог 
пе ри о да, ко ји је оста вио пи сме на за па жа ња о бо-
рав ку на Све тој Го ри, 1831. го ди не, био је ен гле ски 

25  Ви до са ва Не до мач ки, „О срп ским ру ко пи си ма у Би бли о те ци грч ке 
пра во слав не па три јар ши је у Је ру са ли му ”, Ар хе о граф ски при ло зи бр. 2 
(1980): 91, 113; Фо тић, Све та Го ра и Хи лан дар, 100. 
26  Ка ве лин, „Сло ве но-срп ска књи жни ца ...”: 278.
27 Но ви ци клус об но ве Ма на сти ра по чео је у че твр тој де це ни ји 19. 
ве ка. Зи да ње но ве Са бор не цр кве мо на си су за по че ли 1838. и за вр-
ши ли 1846. го ди не. До зво лу за са ку пља ње ми ло сти ње у Ру си ји до би-
ли су 1860. го ди не, што им је мно го зна чи ло за от пла ту ду га ко ји је 
на стао због прет ход них ра до ва. Упо ре до, све до 19. ве ка по сто ја ле су 
две глав не цр кве: ста ри ја, ко ју су по ди гли мо на си Ге ра сим и Ан то ни је, 
при ли ком об но ве, по све ће ну Бо го ро ди ци Аги о па вли ти си, и млађa, из 
1446/47. го ди не, ко ју је по ди гао де спот Ђу рађ, по све ће на Све том Ге ор-
ги ју, све цу чи је је име но сио. Уп: Ка ве лин, „Сло ве но-срп ска књи жни ца 
...”: 280; Су бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 141–142. 

пу то пи сац Ро берт Кер зон (Ro bert Cur zon, 1810–
1873). Он је оста вио све до чан ство о то ме ка ко је 
до шао до вред них ру ко пи са из Би бли о те ке Све тог 
Па вла28. Пре вод овог од лом ка на срп ски је зик об-
ја вио је 1877. го ди не ар хи ман дрит Ле о нид Ка ве-
лин29, али до ста про из вољ но, по ма ло су ге стив но и 
пре на гла ше но у по је ди ним де ло ви ма, због че га ов-
де до но си мо но ви пре вод тек ста, а ори ги нал при-
ла же мо у на по ме ни30.

„Овај ма на стир је осно вао, за бу гар ске и срп-
ске мо на хе, Кон стан тин Бјан ко бан, го спо дар Вла-
шке (?!)31. Ов де је би ло ма ло то га ин те ре сант ног, 
би ло у по гле ду ар хи тек ту ре или би ло ко је дру ге 
вр сте умет но сти; би бли о те ка је би ла сме ште на у 

28  Ro bert Cur zon, Vi sits to Mo na ste ri es in the Le vant : with an in tro duc tion by 
D.G. Ho garth (Lon don: H. Mil ford, 1916), 396–398.
29  Ка ве лин, „Сло ве но-срп ска књи жни ца ...”: 281–282.
30  ”This mo na stery was fo un ded for Bul ga rian and Ser vian monks by Con-
stan ti ne Bi an co ba no, Ho spo dar of Wal lac hia. The re was lit tle that was 
in te re sting in it, eit her in ar chi tec tu re or any ot her walk of art; the li brary 
was con ta i ned in a small lig hto sed, the bo oks we re clean, and ran ged in 
or der on the new deal shel ves. The re was only one Gre ek ma nu script, a 
du o de ci mo copy of the Go spel of the twelfth or thir te enth cen tury. The 
Ser vian and Bul ga rian ma nu scripts amo un ted to abo ut two hun dred and 
fifty : of the se three we re re mar ka ble; the first was a ma nu script of the 
fo ur Go spel, a thick qu ar to, and the un cial let ters in which it was writ ten 
we re three-fo urths of an inch in he ight; it was im per fect at the end. The 
se cond was al so a copy of the Go spels, a fo lio, in un cial let ters, with fi ne 
il lu mi na ti ons at the be gin ning of each Go spel, and a lar ge and cu ri o us 
por tra it of a pa tri arch at the end; all the stops in this vo lu me we re dots 
of a no ble ma nu script. The third was li ke wi se a fo lio of the Go spel in 
the an ci ent Bul ga rian lan gu a ge, and, li ke the ot her two, in un cial let ters. 
This ma nu script was qu i te full of il lu mi na ti ons from be gin ning to end. I 
had seen no bo ok li ke it anywherе in the Le vant. I al most tum bled off 
the steps on which I was per ched on the di sco very of so ex tra or di nary 
a vo lu me. I saw that the se bo oks we re ta ken ca re of, so I did not much 
li ke to ask whet her they wo uld part with them; mo re espe ci ally as the 
com mu nity was evi dently a pro spe ro us one, and had no need to sell any 
of the ir go ods.
Af ter wal king abo ut the mo na ster with tho monks, as I was go ing away 
thе ago u me nos said he wis hed he had anything he co uld pre sent to me 
as a me mo rial of my vi sit to the con vent of S. Paul. On this a brisk fi re 
of re ci pro cal com pli ments en sued, and I ob ser ved that I sho uld li ke to 
ta ke a bo ok. ‚Oh! by all me ans!’, he said: ‚we ma ke no use of the old 
bo oks, and sho uld be glad if you wo uld ac cept one.’ We re tur ned to the 
li brary, and the ago u me nos to ok out one at a ha zard, as you might ta ke 
a brick or a sto ne out of a pi le, and pre sen ted it to me. Qu oth I, ‚If you 
don’t ca re what bo ok it is that you are so good as to gi ve me, let me ta ke 
out which ple a ses me; ‚ and so saying I to ok down he il lu mi na ted fo lio 
of the Bul ga rian Go spels, and I co uld hardly be li e ve I was awa ke when 
the ago u me nos ga ve it in to my hands. Per haps the gre a test pi e ce of im-
per ti nen ce of which I was ever gu ilty, was when I asked to buy anot her; 
but that the in si sted upon gi ving me al so; so I to ok the fo lio copy of the 
Go spel men ti o ned abo ve. I felt al most as ha med at ac cep ting this last 
bo ok; but who co uld re sist it, kno wing that both we re not se le a ble in the 
ba za ar at Con stan ti no ple, Smyrna, Sa lo ni ca, or any ne ig hbo u ring city? 
Ho we ver, be fo re I went away, as a sal ve to my con sci en ce I ga ve so me 
mo ney to the church”. 
31  Кер зон ве ро ват но ми сли на вла шког вој во ду Кон стан ти на Бран ко ва-
на (Bi an co ba no) (1688–1714), ко ји сва ка ко ни је био осни вач ма на сти-
ра. Ци ти ра ју ћи Кер зо нов текст, ва ља на гла си ти да он че шће ко ри сти 
при дев бу гар ски, не го срп ски, иако је ја сно да је ма на стир имао срп ски, 
а не бу гар ски ка рак тер, и да је све га не ко ли ко ру ко пи са би ло бу гар ске 
ре дак ци је.
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ма лом све тлар ни ку, књи ге су би ле чи сте и по ре-
ђа не на но ве де ло ве по ли ца. Ту је био са мо је дан 
грч ки ру ко пис, пре пис Је ван ђе ља из 12. или 13. ве-
ка, од 12 ли сто ва. Срп ски и бу гар ски ру ко пи си су 
бро ја ли око 250 при ме ра ка: од ових, три при мер-
ка су би ла из у зет на, пр ви је био ру ко пис Че тво ро-
је ван ђе ља, у ма лој че твор ци, пи сан устав ним пи-
смом, ви со ким три че твр ти не ин ча, не до вр ше ним 
до кра ја. Дру ги је та ко ђе био пре пис Је ван ђе ља, 
фо лио фор ма та, устав ног пи сма, са див ним илу-
ми на ци ја ма на по чет ку сва ког Је ван ђе ља, и са ве-
ли ким и чу де сним пор тре том па три јар ха на кра ју; 
сва за у ста вља ња у овој књи зи би ла су тач ке јед-
ног пле ме ни тог ру ко пи са. Тре ће је би ло исто та ко 
Је ван ђе ље фо лио фор ма та, на ста ром бу гар ском 
је зи ку, и као и прет ход на два на устав ном пи сму. 
Овај ру ко пис је био пре пун илу ми на ци ја од по чет-
ка до кра ја. Ја ниг де ни сам ви део та кву књи гу на 
Ле ван ту. Ско ро да сам се ско тр љао са сте пе ни ца 
на ко ји ма сам ста јао ка да сам от крио та ко из у зет-
не књи ге. Ја сам ви део да су књи ге збри ну те, та ко 
да се ни сам осме лио да пред ло жим да ми про да ју 
јед ну, по себ но што је ма на стир очи глед но до бро 
ста јао и ни је би ло по тре бе да про да би ло шта од 
сво јих до ба ра.

По сле шет ње по ма на сти ру са два мо на ха, ка да 
сам хтео да кре нем, игу ман ми је ре као да би же-
лео да ми по кло ни не што што би ме под се ћа ло на 
бо ра вак у Све том Па влу. На то сам уз вра тио мно-
штвом ком пли ме на та и про ву као да бих же лео да 
узмем књи гу. ‚О, сва ка ко’, ре че он, ‚ми не ко ри-
сти мо ста ре књи ге и би ло би нам за до вољ ство ако 
би сте узе ли књи гу’. Вра ти ли смо се у би бли о те ку, 
и игу ман је узео јед ну про из вољ но, као да узи ма 
ци глу или ка мен, и по кло нио ми је. Ја му ту још 
ре кох: ‚Ако Вас ру ко пи си не ин те ре су ју, он да ми 
до зво ли те да вам по ка жем је дан ко ји ми се по себ-
но до па да’, и то ре кав ши дао сам му илу ми ни ра-
на бу гар ска Је ва ђе ља у фо лио фор ма ту, и је два да 
сам мо гао по ве ро ва ти да сам бу дан ка да ми га је 
игу ман ста вио у ру ке. Мо жда је вр ху нац др ско сти 
био ка да сам упи тао да ли мо гу је дан да ку пим, и 
због че га ћу веч но би ти крив, али он је ин си сти рао 
да ми га да, та ко да сам ја узео пре пис фо лио Је-
ван ђе ља. По сти део сам се кад сам при мао по след-
њу књи гу, али ко би мо гао да одо ли, зна ју ћи да би 
ове књи ге мо гле да за вр ше на пи ја ца ма Кон стан-
ти но по ља, Смир не, Со лу на или не ког су сед ног 
гра да? Ка ко год, пре од ла ска из ма на сти ра, ра ди 
уми ре ња са ве сти оста вио сам у ма на сти ру не што 
при ло га.”

На кон Кер зо но ве смр ти, ње го ва збир ка је до-
спе ла у Бри тан ски му зеј, где се књи ге и да нас 
на ла зе32. 

Исто ри чар-сла ви ста Вик тор И. Гри го ро вич 
(1815–1876), пр ви је за по чео си сте мат ски рад у 
ар хи ви ма и би бли о те ка ма све то гор ских ма на сти-
ра. У пе ри о ду од 1844–1847. го ди не пу то вао је по 
Тур ској, за др жа ва ју ћи се на ро чи то на под руч ји ма 
сло вен ских зе ма ља, још увек у са ста ву ове им пе ри-
је. У скло пу тих пу то ва ња об и шао је и Све ту Го ру. 
У Све том Па влу бо ра вио је од 1. до 7. но вем бра 
1844. го ди не. Сво јим крат ким по пи сом сло вен ских 
књи га (уз об ја вљи ва ње два ду жа, ва жна за пи са) 
пр ви је на уч ној јав но сти ука зао на дра го це но сти 
овог ма на сти ра, под ста кав ши на да ља ис тра жи-
ва ња33. Са пу то ва ња је до нео око 60 ста рих, дра-
го це них, сло вен ских ру ко пи сних књи га, та ко да 
се у ње го вој збир ци на ла зе и књи ге из Би бли о те-
ке Ма на сти ра Све тог Па вла. На кон ње го ве смр ти, 
део збир ке при пао је Им пе ра тор ској на ци о нал ној 
би бли о те ци34, а део мо сков ској Ру ској др жав ној 
би бли о те ци35.

Пор фи ри је Ус пен ски (1804–1885), зна ме ни ти 
ар хе о лог, ви зан то лог и ко лек ци о нар пра во слав них 
ста ри на, био је на Све тој Го ри два пу та: 1845/46. и 
1859. На пр вом пу то ва њу про вео је осам и по ме-
се ци на Ато су, а од 8. до 24. ок то бра 1845. го ди не 
бо ра вио је у Све том Па влу. Том при ли ком је, нај-
ве ро ват ни је, на шао чу ве но Ра до сла вље во је ван ђе ље, 
из ву као из ње га 12 ли сто ва за ко је је про це нио да 
су нај дра го це ни ји и, по ред дру гих књи га, од нео их 
са со бом. Ра до сла вље во је ван ђе ље је ка сни је до спе-
ло у Ру ску на ци о нал ну би бли о те ку у Санкт-Пе тер-
бур гу са де лом ње го ве остав шти не. На тај на чин 
ру ко пис је са чу ван за на у ку и умет ност, а оста так 

32  Из ме ђу оста лих, ра ди се о два чет вро је ван ђе ља – бу гар ског ца ра 
Јо ва на III Алек сан дра, на бу гар ско сло вен ском, и сер ског ми тро по-
ли та Ја ко ва, на срп ско сло вен ском, са пор тре том на ру чи о ца, ко је је 
1355. пре пи сао ра со дер Ка лист. Ову књи гу је, на пу шта ју ћи мир ски 
жи вот, мо гао у Све ту Го ру по не ти и сам Ни ко ла Ра до ња, по то њи мо-
нах Ге ра сим, ма на стир ски кти тор, што би зна чи ло да се мо гла на ла зи-
ти у нај ста ри јем би бли о теч ком фон ду, али то је, за са да, још отво ре но 
пи та ње.
33  Вик тор Ива но вич Гри го ро вич, Очерк за пъ те ше ствие по евро пе й ска 
Тур ция. Фо то тип но из да ние (Со фи ја: Бъл гар ска та ака де мия на на у ки-
те, 1978), 20–24.
34  Са да Ру ска на ци о нал на би бли о те ка (Рос си й ская на ци о на ль на би бли-
о те ка) у Санкт Пе тер бур гу.
35  Са да Ру ска др жав на би бли о те ка (Рос си й ская го су дар ствен ная би-
бли о те ка) у Мо скви. 
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ко дек са ниг де ни је про на ђен36. Ар хи ман дрит Ан то-
нин (Ан дреј Ива но вич) Ка пу стин (1817–1894) био 
је у Ма на сти ру 25. ав гу ста 1859. го ди не, и о то ме 
оста вио ве о ма за ни мљи во све до чан ство, ко је је 
об ја вио у ча со пи су Тру ды Ки ев ской Ду хов ной Ака де-
мии37. Као из у зет но пло до тво ран цр кве ни и на уч ни 
рад ник, је дан од уте ме љи ва ча ру ске ви зан то ло ги је 
и сла ви сти ке, нај за слу жни ји за ве ли ки успех Ру ске 
ду хов не ми си је у Све тој Зе мљи, имао је свест о то-
ме ко ли ко је ва жно да са гле да де ша ва ња и за пи ше 
бит не де та ље. По ред опи са ма на стир ског ком плек-
са, број них све до чан ста ва и зна ме ни то сти, пр ви 
је ши ру на уч ну јав ност де таљ ни је оба ве стио о са-
др жа ју ма на стир ске Би бли о те ке. На кон су мар ног 
пре гле да и при ка за це ло куп ног фон да, на пра вио 
је из бор нај зна чај ни јих и нај леп ших књи га и њи ма 
по све тио ви ше па жње. По себ но се тру дио да при-
бе ле жи ва жне за пи се и да ука же да при мер ке књи-
га ко је се вред но шћу или уни кат но шћу са др жа ја 
из два ја ју од „уоби ча је ног” кор пу са сред њо ве ков-
них би бли о те ка. Ва жно је на гла си ти да је он, ка ко 
сам ка же, „пре гле дао, ис пре ме штао и чак рас по-
ре дио ка ко сле ду је све сло вен ске књи ге из би бли-
о те ке”, а за тим пре гле дао „ње ну грч ку по ло ви ну”, 
ко ја га је по ра зи ла сво јим си ро ма штвом. Чи ње ни ца 
да је у Ма на сти ру про вео са мо је дан дан умно го ме 
je де тер ми ни са ла мо гућ но сти ње го вог де таљ ни јег 
ба вље ња књи жним фон дом, од но сно, ја сно је да је 
из у зет но мно го ура дио за ве о ма крат ко вре ме38.

От при ли ке у исто вре ме, на Ато су је бо ра вио 
ар хи ман дрит Ле о нид Ка ве лин (1822–1891) ко-
ји је из ра дио нај пот пу ни ји опис збир ке све то па-
влов ске Би бли о те ке. Опис је пр во бит но об ја вио у 
Ру си ји 1875. го ди не, а он да, у пре во ду на срп ски 
1877. го ди не и у Ср би ји39. Ка ве лин је у ма на сти ру 
на шао ка та лог сло вен ских књи га ко ји је на пи сао 
је дан „тру до љу би ви Рус”, чи је име не по ми ње, али 

36  Ире на Шпа ди јер, „Ра до сла вље во је ван ђе ље”, у Ра до сла вље во је ван ђе ље, 
уред ник из да ња Ђор ђе Три фу но вић (Бе о град: На род на би бли о те ка Ср-
би је; На род на бан ка Ју го сла ви је; За вод за из ра ду нов ча ни ца и ко ва ног 
нов ца; Санкт-Пе тер бург: Ру ска на ци о нал на би бли о те ка, 2001), 1. Опис 
ру ко пи са из збир ке Пор фи ри ја Ус пен ског ко ји су до спе ли у Им пе ра тор-
ску пу блич ну би бли о те ку (Ру ску на ци о нал ну би бли о те ку), из дао је Иван 
Афа на сь е вич Быч ко въ, Крат кiй об зо ръ со бра ния ру ко пи сей, при на дле жа-
вщ е го пре осв. еп. Пор фи рію, а ны не хра ня щ е го ся в Им пе ра тор ской Пу блич ной 
би бли о те ке (Сан ктпе тер бур гъ: Им пе ра тор ская ака де мия на у къ, 1885).
37  Ан то нин Ка пу стин, „За мѣт ки по кло ни ка Св. Го ры”, Тру ды Ки ев ской 
Ду хов ной Ака де мии бр. 1 (1863): 30–54.
38 Ка пу стин, За мет ки по клон ни ка Свя той Го ры, 205–224. 
39  Ле о нид Ка ве лин, „Сла вя но-серб ские кни го хра ни ли ща на Свя той 
Афон ской Го ре, в мо на сты рях Хи лан да ре и Свя том Па вле”, Чтенiя въ 
им пе ра тор скон жмъ общр ствѣ исторiи и древ но стей россiйскихъ при Мо-
сков ско мъ уни вер си те тѣ бр. 1 (1875): 1–52; Ка ве лин, „Сло ве но-срп ска 
књи жни ца ...”: 262–300.

сва ка ко се ра ди о не ком од по ме ну тих зна ме ни тих 
Ру са за ко је се зна да су бо ра ви ли у Ма на сти ру, 
ре кли би смо, упра во ар хи ман дри ту Ан то ни ну Ка-
пу сти ну. У ка та ло гу је би ло за бе ле же но 225 књи-
га, 180 ру ко пи сних и 45 штам па них, ко ли ко их је 
и он на шао. Од укуп ног бро ја ру ко пи са 11 је би ло 
пи са них на пер га мен ту, а 169 на хар ти ји. Ка ве лин 
је из дво јио сле де ће пер га мент не ру ко пи се: 1) је-
ван ђе ље са си нак са ром (14. век), срп ске ре дак ци-
је, у ко јем се по ми њу срп ски све ци, по чев од Св. 
Са ве; 2) апо стол (13–14. век), срп ске редакције; 
3) псал тир, срп ске ре дак ци је (13. век); 4) псал-
тир са по сле до ва њем (14. век), срп ске редакције; 
5) псал тир (14. век), срп ске редакције; 6) псал тир 
(14. век), срп ске ре дак ци је, 7) ми неј за фе бру ар 
(13–14. век), срп ске ре дак ци је, 8) ча сло вац (14. 
век), срп ске ре дак ци је, 9) про лог (14. век), срп ске 
редакције; 10) про лог (13–14. век), срп ске ре дак-
ци је, на пер га мен ту и хартији; 11) си нак сар, на 
пер га мен ту и хар ти ји (14. век), не на во ди ре дак ци-
ју. Ово је још јед на по твр да да су нај ста ри је књи ге 
ове би бли о те ке би ле срп ске ре дак ци је.

На са мом кра ју 19. ве ка, у не ко ли ко на вра та, 
бо ра вио је на Ато су Алек сеј Ата на си је вич Ди ми-
три јев ски, ру ски ви зан то лог и про фе сор на Ки-
јев ској ду хов ној ака де ми ји (1856–1929). У сво јим 
пу то ва њи ма ни је за о би шао ни Ма на стир Све тог 
Па вла, па су се у ње го вој збир ци, ко ја се са да на ла-
зи у Ру ској на ци о нал ној би бли о те ци, на шле књи ге 
из овог ма на сти ра 40.

Услед не бри ге грч ког брат ства за сло вен ско ру-
ко пи сно на сле ђе, у 19. ве ку би бли о теч ки фонд је 
по ла ко си ро ма шио, а оно што је пре те кло на кон 
број них по се ти ла ца ко ји су од но си ли нај леп ше и 
нај вред ни је при мер ке књи га, уни штио је по жар из 
1902. го ди не. Са да се у Ма на сти ру не на ла зи ни јед-
на срп ска ру ко пи сна књи га41. На сре ћу, пре жи ве-
ли су ру ко пи си или ма њи фраг мен ти књи га ко је су 
не ка да при па да ле овом ма на сти ру, али су оста ли 
ра су ти по би бли о те ка ма Мо скве, Пе тро гра да Лон-
до на, Па ри за, Бе ча, Бер ли на42. Због то га је из у зет но 
ва жан, ка ко за срп ску кул ту ру, та ко уоп ште за сло-
вен ску и цео пра во слав ни свет, по сао „на ре кон-
струк ци ји” не ка да шње ма на стир ске Би бли о те ке. 

40  Ка ве лин, „Сло ве но-срп ска књи жни ца ...”: 284–287, 295–302. 
41  Су бо тић, „Ма на стир Све тог Па вла”, 128. 
42  Ана то лий Ар ка дь е вич Ту ри лов, „К ото ждествле нию ча стей не ко то-
рых фраг мен ти ро ван ных серб ских ру ко пи сей XIV ве ка”, Ар хе о граф ски 
при ло зи бр. 26–27 (2004–2005): 131, 142, 151–152; Ана то лий Ар ка дь-
е вич Ту ри лов, От Ки рил ла Фи ло со фа до Кон стан ти на Ко сте нец ко го и 
Ва си лия Со фи я ни на : Ис то рия и ку ль ту ра сла вян IX–XVI ве ка (Мо сква: 
Ин дрик, 2011), 361, 378.
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Library of the Agiou Pavlou Monastery on Mount Athos

Summary
For centuries, the library of the Agiou Pavlou Monastery has been one of the most important Slavic, i.e. Serbian libraries on 
Mount Athos, beside the library of the Hilandar Monastery. It was formed around 1385, along with the reconstruction and 
development of the monastery, which was merit of Gerasim Branković and Antonije Bagaš, the two Serbian monks of noble 
origin. The book collection kept increasing thanks to the contributions of monks, pilgrims, Serbian rulers and noble families. 
The activity of copying manuscripts by hand was very useful as well. The Serbian rulers from the Lazarević and Branković 
dynasties, their successors in the South of the former Kingdom of Hungary and their relatives in Wallachia and Moldavia were 
looking after the monastery. Thanks to their constant financial support, the monastery managed to pull through hard times 
under the Ottoman rule. The famous Miroslav’s Gospel was rebound in this monastery sometime during the 15th or in the early 
16th century, probably at the same time when the Radoslav’s Gospel, which was taken to Russia by Bishop Porphyrius Uspensky 
in the middle of the 19th century, arrived there. The period of stability and prosperity lasted up to the 18th century, as long as 
the monastery was maintained by Serbian monks. As a result of a big crisis that occurred at the beginning of the 18th century, 
the monastery was taken over by Greek monks. Their lack of concern for the Serbian cultural heritage has led to damage and 
disappearance of a large number of books from the monasterial library. Due to their negligence, many Serbian manuscripts 
from this library have been destroyed or have simply disappeared. During the 19th century, the monastery was visited by many 
European travelers and researchers. The most significant of them were Robert Curzon, Viktor Ivanovich Grigorovich, Porphyrius 
Uspensky, Antonin Kapustin, Leonid Kavelin and Aleksey A. Dimitrijevski. They left valuable testimonies about the monastery 
and its library. However, they managed to take some of the most beautiful and most precious manuscripts with them, to their 
countries. The most comprehensive description of the collection of manuscripts and early printed books belonging to the 
library of the Agiou Pavlou Monastery was given by Leonid Kavelin. It was published first in Russian (1875), and then in Serbian 
(1877). According to this description, there were 225 books, 45 printed and 180 manuscripts (11 of them on parchment and 169 
on paper). In 1902, a fire destroyed the remains of the collection, what was left over after numerous visitors who were picking 
its most valuable parts and taking them in the 19th century. Consequently, at the moment there are no Serbian manuscripts in 
this monastery. Fortunately, most of them are preserved, although dispersed, in the libraries all over Europe. 
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